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前言

《一千零一夜》是古代阿拉伯的一部民间故事集，也是一部广为流传的世界文学名著，被高尔基誉为
“世界民间文学史上一座最壮丽的纪念碑”。
虽然从整体讲它不是一部专门写给少年儿童的书，但其中一些精彩的故事，多少年来一直作为经典童
话，受到孩子们的喜爱。
正如中国著名文学家郑振铎所说，“全世界的小孩子，凡是有读故事及童话的幸福的，无不知《一千
零一夜》中之许多有趣的故事”。
    《一千零一夜》并非一时一地一人所作，它的形成，经历了一个漫长的过程。
早在公元6世纪，它的许多故事便在波斯等地流传，经过说书人传播和文人汇编，16世纪才编定成书，
最后成形。
它的故事来源，主要是印度、伊拉克和埃及，其次为波斯、希腊、希伯来和中国等地。
    一百年前，中国就有了《一千零一夜》的汉译。
由于那时的翻译家大多是从英文翻译这本书的，所以它最初传入英国的名字是“阿拉伯夜晚的娱乐”
（有时也简称为“阿拉伯之夜”），到了中国就被绝妙地译为“天方夜谭”。
天方，旧时指阿拉伯。
夜谭，是借用汉语中的现成词汇（清朝有一本很有名的短篇小说集，叫做《夜谭随录》，同《聊斋》
差不多），同时也指这些故事都是在夜晚讲的。
这个译名被认为是中国文学翻译史上的经典。
现在，“天方夜谭”已经衍变为汉语中一个常用的成语，由此我们也就知道这部阿拉伯古典名著在中
国的影响有多大了。
    尽管这部名著在我国几乎家喻户晓，但是有一点很多人是不知道的，即这部书的阿拉伯语原作是“
章回体”的。
它之所以叫做“一千零一夜”，是因为它分成了长短不一的一千零一个章回。
每一夜的开始都有一句不变的套语：“尊贵的国王啊，您听我讲。
昨夜我们说到⋯⋯”；每一夜的结尾都是：莎莱佳德看看天将破晓，便收住了话头。
这与中国章回小说中“欲知后事如何，且听下回分解”，有异曲同工之妙。
    我们翻译的这个“选本”，限于篇幅，虽然不能将这种章回体式传达给大家，但我们选译了其中最
精彩的几个故事，同时我们特别加上了“引子”和“尾声”。
现在很多同类的书，由于缺少这两部分，使得“一千零一夜”这个大故事显得不完整了。
    另外要说明的一点是，我们的目录只有七个故事标题。
这主要是考虑到大故事套小故事，是《一千零一夜》最主要的特色之一，而这些套在里边的故事，如
果我们都给读者点明，可能会减少读书的趣味。
比如《裁缝等人和驼背的故事》中有十几个小故事，一个套一个，读者自己一个一个去发现当会有妙
趣横生的感觉。
就好比阿里巴巴发现了那个大宝藏，假如他事先知道里边都有什么，也就谈不上意外的惊喜了。
    本书是由丁隆、金广、晏如、白梅、严鸿、闻楼、余莉等七位译者，从阿拉伯文直接翻译的。
翻译中的不妥之处，还望读者指正：    2000年1月11日
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内容概要

　　本书有以下特色：
　　一、选目精当，强调人文精神。
我们在收录教育部“新课标”建议课外阅读的相关书目的基础上，又增加主流教材要求阅读的名篇佳
作以及中外优秀文学作品选本，从中总括出最能代表中华民族文化、世界文化精髓内涵的人文资源。
让学生在审美欣赏中得到情操的陶冶、情感的升华。

　　二、版本精良，体现浙文社优势。
这套丛书荟萃了浙文社的“外国文学名著精品丛书”、“中国现代经典作家诗文全编系列”、“世纪
文存”、“学者散文系列”等在出版界颇具影响力的丛书的精华，得到了国内一流的作家、翻译家、
学者的悉心襄助，保证了图书的上乘品质。

　　三、增加导读和附录，加强实用功能。
为了便于学生阅读理解，更好地掌握作品的思想内涵、文学特点，增强阅读与欣赏的自学能力，提高
学习与测试的实用程度，我们在新版中增加了导读和附录的内容。
导读部分主要涵盖了作家个人生平介绍、作品文本解读、主要人物形象分析、相关知识链接、文学常
识背景、同类作品比较阅读、学业测试提示等相关内容。
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章节摘录

“不行！
你必须告诉我你为什么笑，死不死是你的事。
”妻子非要知道个究竟不可。
    “假如我说了，我非死不可啊！
”    “不行！
你要是不说，就一定是在笑我！
”妻子不依不饶。
    商人拗不过她，心一软准备将这个秘密告诉妻子。
他沉思片刻，把儿女们叫到跟前，吩咐他们去请法官和证人，他想立下遗嘱后再说出秘密。
他是这样想的，妻子是自己的堂妹，平日里对她百般宠爱，更何况她还是孩子们的母亲，自己已经活
了一百二十岁，今天，为了她死又算得了什么呢。
想到这些，商人消除了顾忌。
他把亲朋好友，包括妻子的亲戚，以及街坊四邻全都叫了来，并告诉他们，这件事本不可泄漏，一旦
说出他必死无疑，但为了妻子，他决定去死。
在场的所有人听后都纷纷上前劝解他妻子说：    “凭真主起誓，你别再刨根问底，让你丈夫去死了，
他毕竟是孩子们的父亲啊。
”    “我说不行就不行，他就是死也得让我知道是怎么回事！
”商人的妻子仍是不撞南墙不回头的样子。
众人见她如此蛮不讲理，也都不再做声了。
    商人默默地朝牲口棚走去，他想在里面冲洗净身后再说出秘密，去见真主。
棚内养着一条狗和一只娶了五十只母鸡为妻的公鸡。
商人听见狗正在责骂公鸡：    “你还在这儿高兴呢，咱们的主人马上就要死了。
”    “怎么回事？
”公鸡不明原委。
狗重复了一遍故事后，公鸡说道：    “原来如此。
我看咱们主人是脑瓜子有问题。
你瞧我，有五十个老婆，招之即来，挥之即去，个个服服帖帖。
他就一个老婆还降不住。
要是我，找几根桑树枝，把她拉进屋子里狠抽一顿，要么打死为止，要么打得她后悔求饶，再不敢问
东问西。
”    商人昕了公鸡对狗讲的这番话茅塞顿开，觉得大丈夫管不住自己老婆，实在是件丢面子的事，于
是改变了决定，他要给她点颜色看看。
    宰相讲到这儿，停下来对女儿莎莱佳德说：“说不定他要用商人对他老婆的办法教训你呢。
”    女儿忙问：“他是怎么做的呢？
”    宰相又接着讲他的故事：    商人果真折了些桑树枝藏在屋里，然后出去把他老婆叫进了屋，说是
不愿意让别人看到他死。
他妻子美滋滋地随他走进屋内，没料到丈夫却反手将门一锁，二话没说抄出树枝，上来就是一顿结结
实实的猛抽，直打得她吱哇乱叫，一会儿便昏死了过去。
少顷，她醒过来，一面吻着丈夫的手和脚，一面向他求饶，嘴里不停地说着：“我再不敢了，我再不
敢了。
”丈夫见她真心悔悟，便不再追究，领她走出房门。
亲朋好友见他们和好如初，可怕的事情并没有发生，都感到十分高兴。
夫妻二人也从此相敬如宾，过着美满幸福的生活。
    宰相女儿听完父亲讲的故事，明白他的良苦用心，但仍不改初衷，说道：    “父亲，道理我懂，可
为了千家万户的女孩儿们不再遭国王的杀戮，我一定要嫁给他。
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”    宰相见女儿决心已定，毫无商量的余地，只好为她精心打扮一番，准备带她进宫献给国王。
行前，莎莱佳德对妹妹说：    “等我到了国王那里，我会叫人召你进宫，当你看到国王和我做过那事
之后，你就说：‘姐姐，为了让我们愉快地度过这一夜，你给我们讲些有趣的事情吧。
’接下来我就开始给你讲，但愿这故事能让我死里逃生。
”    宰相将女儿带入宫中，自己先去见国王。
沙赫亚尔看到宰相非常高兴，问道：    “我要你办的事办好了吗？
”    “是的，陛下。
”说完，宰相把女儿带来交给国王。
    沙赫亚尔见眼前的莎莱佳德花容月貌，仪态万方，顿时心花怒放，急不可耐地将她带回寝宫便要与
之交欢。
不料莎莱佳德呜呜地哭了起来。
P9-10
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编辑推荐

丁隆编译的《一千零一夜》是古代阿拉伯的一部民间故事集，也是一部广为流传的世界文学名著，被
高尔基誉为“世界民间文学史上一座最壮丽的纪念碑”。
虽然从整体讲它不是一部专门写给少年儿童的书，但其中一些精彩的故事，多少年来一直作为经典童
话，受到孩子们的喜爱。
正如中国著名文学家郑振铎所说，“全世界的小孩子，凡是有读故事及童话的幸福的，无不知《一千
零一夜》中之许多有趣的故事”。
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